Allgemeine Vorschriften für Die Tauschbörse Gegenstand einen Veränderungen infolge Krankheitausbrüchen 

1. De ruilbeurs is toegankelijk voor iedereen. Die Tauschbörse ist für jeden offen. 

2. Het te ruil aanbieden van vogels is voorbehouden aan liefhebbersleden van de vereniging Aviornis. Den Austausch Angebot ist begrenzt auf der Aviornis Mitglieder. 

3. Alle dieren dienen geringd te zijn met een passende reglementaire gesloten voetring (zie lijst ringendienst Aviornis) Niet geringde dieren zullen geweigerd worden. Alle Tiere sollten gesetzliche beringt werden mit einem geeigneten geschlossenen Ring (siehe Ring Liste Aviornis) Nicht beringten Tiere werden nicht angenommen. 

4. Vogelsoorten die vallen onder bepaalde wetgevingen moeten voorzien zijn van de vereiste documenten. Die vogelsoorten die vallen onder de Europese wetgeving en niet op CITES lijst 1 staan, moeten voorzien zijn van de roze steekkaarten. Arten, Gegenstand der besonderen Rechtsvorschriften, müssen mit den notwendigen Unterlagen ausgestattet werden. Arten, für welche die europäischen Rechtsvorschriften gültig sind und welche nicht auf der CITES-Liste Nr. 1 stehen, muss eine rosa Karte haben.
5. Indien er sanitaire verplichtingen van kracht zijn, moet iedere deelnemer de wettelijke verplichtingen naleven, desgevallend zal de inrichter de nodige instructies verschaffen. Een bewijs van inenting tegen pseudovogelpest is verplicht voor te leggen voor de vogelsoorten waarvoor dit van toepassing is voor men het terrein betreed. Wenn Sicherheitsvorkehrungen erforderlich sind, hat jeder Teilnehmer die rechtlichen Verpflichtungen diesem zu erfüllen, oder gibt der Veranstalter die erforderlichen Hinweisungen. Die Arten, für die eine obligatorische Impfung gegen die Pseudo-Plage benötigt ist, muss der Nachweis der Impfung vor Eintritt in das Messegelände vorlegen (Wasservögel sollten nicht geimpft werden). Nehmen Sie genügend Kopien Ihrer Impfdokument, um diesem an die neue Eigentümer zu geben.Gekwetste, zieke dieren of kruisingen zullen worden geweigerd.
6.  Verwundet, kranken Tieren oder Hybriden, werden abgelehnt. (dierenarts aanwezig) (Anwesenheit eines Tierarztes).
7. Noch Aviornis of de inrichter kan aansprakelijk gesteld worden voor gebeurlijke ongevallen, ziekte sterfte of diefstal van dieren. Weder Aviornis noch der Veranstalter ist Verantwortlich für Unfälle, Krankheit, Tod oder Diebstahl von die Tieren.
8. De deelnemers aan de ruilbeurs verklaren zich akkoord met dit reglement op het ogenblik dat zij zich inschrijven, en ontlasten zo de inrichters van iedere verantwoordelijkheid. Der Teilnehmer an dieser Börse stimmt ein mit diesen Regeln bei der Registrierung und Entlastet damit die Organisatoren von jeglicher Verantwortung.
9. In alle gevallen, niet voorzien in het reglement, beslist het inrichtende bestuur. In allen Fällen, die nicht unter dieser Verordnung fallen, entscheidet das Organisationskomitee.
10. Alleen niet gedomesticeerde vogelsoorten zijn toegelaten op de ruilbeurs. Nur nicht domestizierten Arten werden auf die Börse akzeptiert. De deelnemer is zelf verantwoordelijk voor zijn perk en de overdracht van zijn dieren, er mogen geen prijzen of andere voorwaarden aan de kooien vastgehecht worden.
11.  Der Teilnehmer ist selbst verantwortlich für seinen Raum und die Übergabe der Vögel. Es ist verboten, Preise oder anderen Bedingungen aus zu hängen Gehegen die Käfige. Er worden eendenperken van 4m²(buitenparket), fazantenkooien van 1m² en tafels voor duiven en kwartelkooien (binnenparket) voorzien welke 's nachts bewaakt worden indien men 2 dagen aan de beurs deelneemt.
12.  Es gibt Enten Käfige von 4m ² (im Freien), Fasan Käfige von 1m ² und Tischen für Tauben und Wachteln Käfige (drinnen). Dass Gelände wird nachts betreut durch einen Nachtwächter, für Leute die zwei Tage an die Börse teilnehmen. 

13. Liefhebbers dienen in te schrijven voor 25 september bij Eddy Castro, Paenhuisstraat 44, 3500 Hasselt. Amateure müssen sich registrieren vor 25. September bei Eddy Castro Paenhuisstraat 44, 3500 Hasselt. Tel: 0472/269550 (na 18u) of eddy.castro.werkgroepwatervogels@gmail.com De volgorde van storting bepaalt de volgorde van de kooien.   Tel: 0472/269550 (nach 18h) oder eddy.castro.werkgroepwatervogels@gmail.com Die Reihenfolge der Zahlung bestimmt die Reihenfolge der Käfige. Wie te laat stort krijgt zijn geld terug. Bei verspäteter Zahlung wird das Geld zurückerstattet. Leden van de werkgroep (niet nieuwsbrief) bekomen hun inschrijvingsgeld terug bij inkorving. Mitglieder der Arbeitsgruppe (keine Newsletter) erhalten ihre Anmeldegebühr zurück beim Einsetzen. 

14. De perken mogen niet overbevolkt zijn. Die Käfige dürfen nicht überfüllt sein. 

15. De liefhebber moet ervoor zorgen dat zijn dieren over eten en drinken beschikken. Die Züchter müssen dafür sorgen, dass die Tiere Essen und Trinken zur Verfügung haben. 

16. Liefhebbers mogen de kooien niet delen of doorgeven. Die Käfige dürfen nicht geteilt oder übertragen werden
17. Duiven, fazanten en kwartels moeten op de voorziene plaats tentoongesteld worden. Tauben, Fasanen und Wachteln sollten an die benannten Stellen ausgesetzt werden.
18. Er mogen geen watervogels in de kisten blijven staan, uitgezonderd vliegende. Wasservögeln dürfen nicht in den Käfigen bleiben, mit Ausnahme der Arten, die fliegen.
19. De verhandelde dieren moeten geregistreerd worden in een sanitair register (wet) Die Tiere müssen in einem Gesundheit Register eingetragen werden (Gesetzlich).
20. Het terrein mag niet betreden worden voor 7 uur. Das Gelände ist bis 7:00 unzugänglich. Die Börse selbst öffnet um 10:00 Uhr. Entfernung der Tiere ist zwischen 16h. und 17.30. 
21. Voor dozen of kisten staat de liefhebber zelf in. Kästen und Boxen sind nicht vom Veranstalter gestellt. Buiten de verkoop van dieren is het ook toegelaten om tweedehands materiaal voor dieren aan te bieden.
22.  Neben dem Verkauf von Tieren, ist es erlaubt, gebrauchten Material für Tieren zum Verkauf an zu bieten
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 Name: ………………………………………………………………………………………………………
Adresse:……………………………………………………………………………………………………
Tel:……………………………………………………………………………………………………………
E-Mail Adresse:…………………………………………………………………………………………
Mitglied Arbeitsgruppe Wasservögel
Ja FORMCHECKBOX 

Nein FORMCHECKBOX 

(doppelklick für markieren)
Ist Anwesen am: Samstag ☐ zondag
 FORMCHECKBOX 

Sonntag ☐ beide
 FORMCHECKBOX 

Beide
 FORMCHECKBOX 

Fordert:
Enten Käfige

   ………..
x €7

= ……….
€



Fasan Käfige

   ………..
x €2

= ……….
€



Wachtel und / oder Taube Käfig…………x€1

= ……….
€
(Mitzunehmen)
Zahlung auf Konto Nr. 7370 3037 8928 BE37 Bic: KREDBEBB   
     Gesamt: ……….
€        Für 25/09/2010 

